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Annotatsiya. Mazkur maqolada Alisher Navoiy asarlarining elektron lug‘ati 

mobil ilovasini yaratishning ayrim xususiyatlari haqida so‘z yuritildi. Bunda mobil 

ilova lug‘at maqolasining tuzilishi (mikrostrukturasi) tavsiflanadi. Maqolada ta’lim 

jarayonida ushbu mobil ilovaning ahamiyati, foydalanuvchilar uchun qulay va 

samarali tomonlari yoritib beriladi.  

Kalit so‘z: mobil ilova, elektron lug‘at, lug‘at maqolasi, mikrostruktura. 
 

About creating a mobile application of the electronic dictionary of Alisher 

Navoi’s works 
 

Abstract. This article discusses some of the features of creating an electronic 

dictionary of Alisher Navoi's works mobile application. It describes the structure 

(microstructure) of a mobile application dictionary article. The article highlights 

the importance of this mobile application in the educational process, its 

convenience and effectiveness for users.  

Keywords: mobile application, electronic dictionary, dictionary article, 

microstructure. 
 

О создании мобильного приложения электронного словаря 

произведений Алишера Навои 
 

Аннотация: В данной статье говорилось о некоторых особенностях 

создания мобильного приложения электронного словаря произведений 

Алишера Навои. В нем описывается структура (микроструктура) словарной 

статьи мобильного приложения. В статье будет освещена важность, удобство 

и эффективность этого мобильного приложения в образовательном процессе. 
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Hozirgi paytda elektron lug‘atlardan foydalanish ta’lim jarayonining 

unumdorligini oshirib, ta’limda yangicha yondashuvni yuzaga keltiradi. 

Tadqiqotlar shuni ko‘rsatdiki, elektron lug‘atlar o‘quvchilarga bilim olishda katta 

yordam bergan, bundan tashqari u yangi so‘z boyligi va qiziqarli foydalanish 

vositasidir [Kefah A. Barham. The Use of Electronic Dictionary in the Language 

Classroom: The Views of Language Learners. 2017].  

 Dunyo xalqlari bir-biriga yaqinlashmoqda, ko‘plab davlatlarning madaniy 

almashinuvi va madaniyati bu jarayonda katta rol o‘ynaydi. Mobil ilovada 

zamondosh o‘quvchilarimiz, xorijiy davlatlar foydalanuvchilari uchun tushunishi 

murakkab bo‘lgan so‘zlarning ma’no va izohlari keltiriladi. Bu mobil ilova 

o‘quvchi yoshlarimiz, Navoiy asarlari o‘rganuvchilari, adabiyotshunoslar, chet el 

foydalanuvchilari, tadqiqotchilar  uchun buyuk mutaffakirimiz Navoiy  shaxsi va 

asarlarini o‘rganishga mo‘ljallangan ta’limiy qo‘llanma bo‘lib xizmat qiladi. Mobil 

ilova adabiyotshunos, manbashunos, tilshunoslar va adabiyotga ixlosmand keng 

kitobxonlar ommasi uchun mo‘ljallanadi. 

 Elektron lug‘atlar an’anaviy lug‘atlarga qaraganda, bir qator afzalliklarga 

ega bo‘ladi. Lug‘atlar uchun muhimi so‘z boyligi bo‘lib, bunda lug‘atlarning 

ahamiyati katta hisoblanadi, biroq ularni doimiy ravishda, olib yurish bir muncha 

noqulayliklar tug‘diradi va ulardan foydalanish ma’lum bir vaqtni talab etadi. 

Zamonaviy elektron lug‘atlar nafaqat o‘zining so‘z boyligi bo‘yicha, balki bu 

so‘zlarni tezda qidirib topish bilan ham ajralib turadi. Elektron lug‘at mobil ilovasi 

bazasi Navoiy asarlarida tushunish murakkab bo‘lgan arabcha, forscha so‘zlardan 

tashkil topgan. Barcha so‘zlarning izohi o‘zbek va ingliz tillarida ko‘rsatiladi.  

“Alisher Navoiy asarlari tilining izohli lug‘ati”da lug‘at maqolasining asosiy 

vazifasi “Lug‘at maqolasining asosiy vazifasi so‘zning ma’nosini yoki ma’nolarini 

sharhlash, tarkibida shu so‘z mavjud bo‘lgan qo‘shma so‘z, frazeologik, turg‘un 

birikmalarni izohlash va so‘zning har bir ma’nosiga uni tasdiqlovchi illyustrativ 

material keltirishdan iborat” [Alisher Navoiy asarlarining izohli lug‘ati, 1983:I tom 

b.8]. Mobil ilovada lug‘atning huddi shu jihatiga asoslanib mikrostruktura tuzildi. 

Unda lug‘at maqolasi mikrostrukturasini quyidagi misollar orqali ko‘rsatish 

mumkin: 

BAR I – meva, hosil, samara  degan ma’noni beradi. 

1. Bosh so‘z katta harflar bilan berilgan.  

2. Bosh so‘zning o‘ng tomon birikish imkoniyati: bar yemoq, bar topmoq…  
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3. Lug‘at maqolasi illustrativ misollar bilan ya’ni Navoiy asarlaridan olingan 

baytlar bilan ko‘rsatiladi.  

4. Ensiklopedik axborot:  lug‘at maqolasi uchun na’muna sifatida keltirilgan 

baytlarning manbasi ko‘rsatib o‘tiladi.     

5. Grammatik xarakteristika: bar so‘z old ko’makchi ma’nosida kelgan  

[Grammatik xarakteristika lug‘at maqolasining morfologik xususiyatlari haqida 

ma'lumot beradi]. [В.В. Дубичинский, 2008:57].    

Qishi Hanzal eksa achchig‘ bar topar, 

Va gar nayshakar eksa shakkar topar. [ Saddi Iskandariy,  285a18]; 

~ ye- – lazzatlanmoq, bahra olmoq: 

Hayot gulshanidin qayda bar yegay ko‘nglum, 

Ki g‘am xazoniga bo‘lmish badal bahori. [ Xazoyinul-maoniy, IIIb-345]; 

~ top- – lazzatlanmoq, bahra olmoq: 

Visol tuxmini ektim, firoq bar toptim, 

Vafo niholini tiktim, jafo samar toptim. [ Xazoyinul-maoniy, Ib-426]; 

BAR II – ~ ust, -ma ma’nosini beruvchi old ko‘makchi ma’nosini 

bildiradi; 

Kamolaki sendin topib intizom, 

Aning lafz bar lafzi mu’jiz nizom. [Saddi Iskandariy, 237b 16] 

BARBOD – 1) Zoye, ma’bud, nobud, yakson; yo‘qolgan; ko‘kka 

sovurilgan, talafotga uchragan degan ma’noni beradi: 

1. Bosh so‘z katta harflar bilan berilgan.  

2. Lug‘at maqolasi tuzilishida bosh so‘zning semantikasi mavjud, ya’ni 

“barbod” bosh so‘zning Navoiy asarlaridagi ikki xil ma’noda kelishi ko‘rsatib 

o‘tiladi.  

3. Bosh so‘zning birikuvchanligi: 

o‘ng tomon va chap tomon birikish qobiliyati: ko‘kka sovurilmoq, barbod 

qilinmoq, to‘kilmoq, yo‘q qilinmoq, yo‘q qilmoq, ko‘kka sovurmoq, halok etmoq, 

vayron qilmoq…  

4. Bosh so‘zning yasalish imkoniyati: barbod bo‘l [-gay, -ur],  barbod o‘l 

[~ur], barbod ayla [~bon], barbod et [~gil], barbod qil…  Shu so‘zlar zamonaviy 

grammatikada qo‘shma fe’l hosil qilishning vositalaridir. 

5. Leksikografik illustratsiyasi: lug‘at maqolasida  na’muna  sifatida Navoiy 

asarlaridan baytlar ko‘rsatilgan [Illustrativ misollar ( iboralar, jumlalar va 

boshqalar) matn qismini ifodalaydi, ma’lum bir og‘zaki muhitda sarlavhani 

namoyish qilishdir] [В.В. Дубичинский, 2008:59]. 
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6. Ensiklopedik axborot:  lug‘at maqolasi uchun na’muna sifatida keltirilgan 

baytlarning manbasi ko‘rsatib o‘tiladi. 

Sulaymon taxti barboddur. 

Ishq ham mayg‘a aylasa imdod, 

Tong emas borsa boru yo‘q barbod. [Sab’ai sayor, 58-1] 

2) shamolga sovurilgan; yo‘qolgan; ko‘kka sovurilgan degan ma’noni 

beradi: 

Giyah yuz ming bo‘lur bo‘stonda barbod, 

Vale yuz yil turar bir sarvi ozod. [Farhod va Shirin, 56] 

~bo‘l-//o‘l- – ko‘kka sovurilmoq, barbod qilinmoq, to‘kilmoq, yo‘q 

qilinmoq: 

Chu g‘asb ayladi Shahridod mulk 

Aning nangidin bo‘ldi barbod mulk. [Tarixi muluku ajam, 527] 

Shah sipah cheksa faqir ahvolig‘a yetmas futur, 

Bu vale chekkach nafas, barbod o‘lur hashmat anga. [Xazoyinul-maoniy, Ia-

76] 

~ayla-//et-//qil- – yo‘q qilmoq, ko‘kka sovurmoq, halok etmoq, vayron 

qilmoq: 

Kufru zulfi, dinu imonimni barbod aylabon, 

Qilg‘anin jon qasdi etgil nomusulmonimg‘a arz. [Xazoyinul-maoniy. Ib-297] 

Faqr dashtida desang forig‘u ozoda boray, 

Kir tavakkal bilau vahmni barbod etgil. [Xazoyinul-maoniy III b-373] 

Parishonmen, ey oh aflokdin, 

Bu abtar varaqlarni barbod qil. [Xazoyinul-maoniy, II b-373] 

~ber- – ko‘kka sovurmoq, barbodqilmoq, yo‘q qilmoq: 

Ko‘ngulning xonumonin berdi barbod, 

G‘ami ishqingki, xonumoni obod.[Xazoyinul-maoniy III b-121] 

Bu zolimlar mulkni barbod berguvchilardur. [Mahbubul-qulub, 14] 

Xulosa o‘rnida shuni aytish mumkinki, dastur afzalliklaridan yana biri mobil 

qurilmalar uchun IOS va Android versiyalari mobil qurilmada ishlashida 

qiyinchilik tug‘dirmaydi. Dasturning bazasi optimallashtirilgan, har bir qidirilgan 

so‘z bir necha misollarda namoyon etiladi. Yaratilgan dasturni o‘rta maxsus va 

kasb-hunar ta’limi tizimida, oliy ta’limda chet tili faniga yordamchi material 

sifatida tatbiq etish mumkin.  
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